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Unyu hnnwép udhpjwé £ puwpdpwgnuyu Yppnipijuu dte
«Uhotpwynipwhtt  hwnnpnwlgnipiniuy  wnwpuh nuuw-
Juwundwu dbipnpuuu b gnpstujuu dnintignidutiph niunid-
twuhpnipywun: Y npuwjugdwt b dwlnipuiht puqiuquunte-
Jjut ywjdwuubtipnud ntuwunnutiph dhoupwynipwjhtu jupnnnip-
jniuutiph qupgqugnudp wuhpwdbton twuwwwydwu K upwug
wuduwuu, wjunbdhwjwu b dwuuwghunwuu jujugdwu
hwdwp: Znnpjuond ubipuyugynid G puuwjwiundwa wpn-
jntuwytin dnnbjutin, ubpunwlwu b hwpgquw) hg ntuntduwuu
Uhowywyph duwynpdwu Jupunpnipniup, husybu aule thowq-
quyht thnpdh thnfuwtwdwi Spugpbiph nbpp hwnnpruygu-
Juu L dywlnipwiht hdwnipjniuutiph junpugdwu gnpénid:
Unwownplynn dnntignidutipp tyuwnwl niubit yuwwnpwuntbne
niuwunnutipht puquwdywuynipwiht dhowduwypnid hwonn hw-
dwgnpowgnpjut’  fupwibing  hwiunnmpdnnujuunipniap,
hwupdwpynnuuunipiniup b thnfupdpnuntdp:

Chduwpwnbp:  Uhouywnipwhu

hwnnpnwlgnipiniu,

pwipdpwagniu Yppnipinty, dhoupwnipuwihtu upnnnipniuutip,
nuuwywundwu dbpnnutipn, ywlnipuhtu puqiuquuntpyni,
utipwpwuu dhowywyp, dhowqquihu thnfuwuwynid, hwpdwp-
Yynnuuwunipiniu, hwunnpdnnujwuunipyniu:
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‘Uhipwoénipyniu

21-pnp nupp dbwynpynid £ hwdwyfuwphwyuwgdw, dywnipwihu puqg-
dwquunipjuu b ghnwlppwluu hwdwgnpswlgnipjwu funpugnn dhunnid-
ubpny: Wu hwdwwnbpunnmd dhouwnipuyhtt hwunnpnulgnipiniuua wyuon
nwpdaty L ny dhwyu dudwuwuljhg hwuwpuynipjuu hhdtwpwnp ywhwuy,
wy] uwl Yppnipjuu ninpnh wupwdwu punwnphs: Lumjuybu pupdpugniyu
niuntduwljutu hwunmwwnnipyniuutipnud wju dtnp E ptipnud jEuuwluwu wpw-
awnipiniy, pwuh np ntuwunnubipp unynpnud Gu uwnipuwht, Equjuu b
unghwjwwuu nwpptip dhowuwyptinhg tjué hwdwyniputighutiph htm ud
wwwnpwuwmynid Gu wpjuwnty puquwqg nt pugquudywynipuhu jugquwlbp-
wnipyniuubipnid:

Wyu hpwnpnipiniup ywhwuonid £ Yppwljut unpupupwuu b aynia gnp-
opupwg, npntin Ypipmwnpybu wjuyhuh wpdtpubp, husywhuhp Gu Wuyni-
pPwhu hwpgqwupp, thnfupdppunidp, hwdptpwwmwpnipiniup b hwpdwpynnw-
Juunipyniup: Fugh wyn, ntuwunnutiph dte wuhpwdtiow L dbwynpty hwnnp-
nuguluwu wyuyhuh hdwmnipyniuutn, npnup pny; juwut upnniowybn hw-
dwgnpéwlgly dpwlynipuwyhtu mwppbipnipyniuutip nutignn wudwug htin® funi-
uwthtiny pwjunidutiphg, dtwynptijny thnfuwunuwnd Junwhnipjwu hhdp: buly
[us | upwuwnmd «dywlnipuihtt mwppbipnipinia» bqpnypp: busybu upynid
L Uhopwlynipuyhie upnnnuygyniatiliph quwhwpnid (INCA) awfuugému’ dyw-
Unipuwht mwupptpnipniuutpp yepuptpnid Gu ny dhuwyt wqquyht qunu-
ubnipjwup, wyl wyu wpdbputipht b hwjwwnw) hputiphu, npnugny wuhwwnp
nuwumhwpwynid b dhdwunid L (2006): Fugh dwlnipuwiht wpdtiputinhg L
hwyjwwnw) hpubiphg, muphpwht hwujuwgnnnipjuu mwppbpnipyniuutipp bu
Jupnn tu dbwynpti ntuwunnubtiph hwnnppujgdwu mwppbp hdnnipniuutin:
Wdpnno wpfuwphnid nwphphtt ypwptipnn hwuljugnipniuubipu niutu (bg-
Juwluwi nt dwlnipuwht pugnid wpnwhwynnipyniuutp: Ophuwly’ hwytptunid
wnwphpp hwadwh wpnmwhwjnynmd L hwpguup, htinhuwynipinia b unghwjw-
Juu nhpp gniyg wynn dhwynpubipny: Wuwbn oguwgnpoynid Gu wjuwhuh
vhwynputip, husyhuhp Gu «nhjhwy, «mbipy, jud «qujup b «mnuy punb-
np, npnup wpunwgnnid Gt mwuphpwiht b unghwjwwu nhpp, htinhuwynip-
mniu (on. «Stp Znghwuubiuy, «Shyhtu Uphwd»): Wugibptunid mmuphpuwihu
hwuugnipyniup wybih pwun $hghluluu mwphph, Juuwhnpdh b qup-
quguwt thnitiph nhunwuyniuhg £ puugnid, b hwdwfu ogunugnpéynud tu
pwntip, npnup wpwudtwgund Gu dhwyu wmwphph stipmtipp, ophuwy™ «child»,
«teenager», «adult», «senior», hmdwfu wnwug unghwjwlwu nhpph wyuwnnt
wwuwlnipjuu: Yu jkgupuuwljuu mwuppbpnipyniuutpp jupnn Gu wqnby
niuwunnutinh dholt hwnnpnuygnipjwu dubtiph ypw, tpp upwup thnpdbu hwu-
Jwuw] U punniul nmwphpwht wnwuduwhwwnnipiniuubpp mwuppbp dw-
Unyputinph hwdwwnbpunnid: Lkmbwpwp, Jupbh B wuby, np «douynipuwhu
wnwnpbipnipiniu»y hwuljugnipjuu pdpnuntdp b hwnnpnujguljuu dynitunipjwu
duwynpnudp npununmd Gu pwpdpugnyu Yppnipjwu jupbunp punwunphsutin:
Cuwn dhodpwlnipwjht Yppnipjuu ninpunh wnwowwmwp thnpdwgtin wdtinh-
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Jugh 4. G“hwpnnpdh' dhotpwlnipuyhtt hwnnpnpuyguuy Jupnnnipyniuub-
np whnp £ nhunwplytt npytiu jppului hwdwluwpgh juplnpugnig pu-
nunnphs’ tywunbyng niuwunnubph wuduwlwu b dwutwghnwut Juyjwug-
dwiup (Deardorff, 2006, Lo 27):

Utipnn

Unyu hnnjwop tyuunwly nuh ubipuyugubint dbpnnuljuu hhduwynp-
Jwo Udnnbignidubip, npnup Jupnn Gu tyguunty «Uhodpwlynipuyht hwnnp-
nuwlgnipinty wnwpuyh wpnniuwybin puuwywundwup pwpdpwugntju ni-
untduwuu hwunwnnipyniuutipnud: Wn tyunmwyht hwuutine hwdwp hnn-
Jwond Jhpwnyt) Gu husybiu hwdwnpujuiy, wjuybu 5 Japniswjuu db-
pnnutipp: Npybu mbuwuu hhdp | ubipuyugyly dhoupwnipwihu hwnnp-
nuwygnipjuu Yypwpbpw) dudwuwljuihg himwgnunujuwu gpujuunteniup,
dwutwynpuytiu® (hqupuwiwuiy, hngbpuwuwluu U dwiaujupdwlui
wmbtiunipjniuubpp: dbpnionipniuu hpwjuwuwgyb) £ hunbgpuwnhy dbpnnw-
pwinipjudp’ hwdwnptiny wwppbp htinhtwyutph dninbignidutipp b pupa-
nwgnyu Yppnipjut ninpunid puuwuyjwundwu jhpwnwljwu thnpép: Yu db-
pnnwpwuwuu hhdpp huwpwynpnipiniu § mwhu pugwhwyntint ny dhwyu
wmbuwjuu hhduwynpnidutinp, wyjlk gnpduwljuu Yhpwndwu ninhutipp dhou-
ouwnipwihu hunnpnulgnipjuu nwuwjwundwu dudwuwy:

Upmyniuputip b putwpynid

«Uhotrwynipuwihtt hwnnpnuwlygnipiniu»y wnwpluwu hp Enipjudp b pnwt-
nuwlnipyudp ninnuwsé E ntuwunnutiph dtio ny dhwyu nbtuwuu ghwnt hputiph
alwynpuwup, wyjl gnpstwuiu b jhpwnwwu Jupnnnipyniuubph qupqug-
dwun: ‘hwupupwugh pupwgpnid nuwunnubpp whwmp £ hwuljuuwy, ph husytiu
E dowynypp dbwynpnid dwipnnt wpfuwphpujunidp, ybpwpbpuniupp b hw-
nnpulygnipywu dubpp' husybiu wuduwuy, wuybtu b dwutwghnwlu
Puwupnd: Lunluwbtiu Juplnp E, np ntuwunnutipp jupnquuwu mbuwwu
hwuugnipyniuutipp hnfuuwuygt) Yuwuph Ynuyptim hpwy hdwyutiph htin,
npnup Jupnn Gu hwunhwl) tpuig wywqu dwutwghnwuu gnpontutinie-
jwt pupwgpniu:

Qwupupwgh hhduwlwu tyuwnwlubpu Gu®

1. ‘ulhipuyuguty Wwlnyph b hwnnppulgnipjuu hhdniuputipp, np-
wbtin niuwunnubipp Yniuntduwuhptiv dywynyph pwunwnphsutinp, hwnnpnuy-
gnipjwu ntuwlutippn b nppwug hnjujuwyuyguénipiniun:

2. Uwmtindl] ghnwlgnid dywlnipuwiht mwpptpnipjniuutiph dwuht,
wyuhupt' abwynpty wyuyhuh puyunid, nph Yunphhy niuwunnubtpp Yywpn-
nuuwu nbtuuby Wwynyputiph dhol tnué punhwupnipiniuutinu nt mwppb-
pnipiniuubipp’ ns ph nunwwywputing nppwup b funtuwthbtny npwughg, wy
thnpdatiiny hwuluwuw] b punniuby:

3. 2upqugutiy hwpquihg nm wppyniuwydbn hwunnppuljgdwu
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huwnnipyniuubip, npnup pny] Juwu ntuwunnutipht hwnnpnuygyt) puqiud-
suiljnipuwihtu dhowuwyptpmu® ywhwwubing hwpgwupp dniuabtph dowlyni-
Pwhu wpdtputiph b mwppbpnipniuutinh ujundwdp:

4. Yuwujutij Wywlnipuht pwjumdutipp b jupwjuniuly hwpdwpyn-
nujuunipniup, husp tpywuwynid £ ntuwunnutiphu unynptiguty, ph huswbtiu
Juufuty ufjuw hwulwgnnnipiniuutinphg Jud wnwpptp dWwlnipwhu dnnb-
gnudubiphg wnwowgnn tuunhputpp’ twjupunpbing hwdwgnpswlyguyhu b
hwunnipdnnuluwu dnntignidutin:

5. 2upqugub] dhovpwlnipuyhtu dhowyjuypnid hwdwgnpéwuljgnipjuu
huwnnipyniuubip, npytiugh niuwunnubipp Jupnnuwuwu wpnniuwy i wpfuw-
wt dhowqquyht phutipnid b hwdwwntn twfuwgstpmd” wywhnygbyny thn-
fuwunwnd Junwhnipjut, yunwufuwuwnynigjuu b wppniuwybin phdwhu
wpfuwnwuph hhup:

Cunhwunip wndwdp, Jupbih E wub], np nuupupwugp ayuwunwly muh
abwynpbnt wyuyhuh ghwbhputip b Jupnnnipjniuutip, huswyhuhp Jogutu
niuwunnubipht nunuwy pwg, d4nu b hwpdwpynn Jwutwgbnubp® wuwn-
npwun puquudywynipuhu wyfuwphh dwpmuwhpwytiputinhu:

huswtiu wpnbt upt) Gup” «dhoupwlnipwiht hwnnpnwlgnipiniu»y wnwp-
Juwjh nuuwywundwu gnpopupwgn ywhwuonid L puquwpunye b dyniu db-
pnnupwuwuy Unnbignid, npp hwdwwtinnd  ph puuw]uwindut wjw-
nuluwu, pt dwdwiwlwyhg nt hpuntipwluhy dh owpp dbpnnubp: dudwiw-
Julhg Yppwlwu dnntgnidubipp thwuwmnd Gu, np dhwju mtintljuwnynipyuu
thnfuwugnidp pwjwpuwp sk dhoupwynipuwiht hwunnppujguljuu hinniejniu-
utiph dbwynpdwu hwdwp. wuhpwdtym £ untinst] wjuyhuh niuntduwuiu
vdhowywyp, npnbn niuwunnubtipp hutwpwynpnipiniu Yniubowu Yhpwntne
hptiug ghwbhputipp gnpsuwuu hpwy hdwutipnud b dwlnipwihu thnfu-
gnpéwgnipjwu hwdwwmbpumnd (Bennett, 2013, Lo 129):

1. buswybtiu gniyg L wiwhu dbp thnpap’ nuuwjuindwu gnpdépupugnid
wdbkuwwpniuwybn dbpnnutinhg Gu piupbpulpphy puuwpinunipyniaib-
pp, npnup fupwunid G niuwunnutiph utipgpuyyusnipyniap’ mbuwu ayni-
rh utipjuywugniip hwdwnptny puuwpynidutiph, hwpg nt Wyuwunwufuwuutph
U dwnptiph thnfuwtwdwu httn: Unwownlynid | nuuwlununipiniuutipp ubip-
Juywuguti] wnmbuwuniptpny, uwhhluwywptpny b hjnippujujuws pwuwfunu-
utinh dwutuwygnipjudp, npnup htwpwynpnipeniu Gu wnw) hu ntuwunnutinhu
dwunpwlwnt nmwpptp hnpdwnnipiniuutiph b Wwlnipwhtu hpwy hdwlubkph’
hpwlwu ophuwlutinh dhongny (Deardorff, 2009, Lo 24): Wu ubkpnnp Yupkh
E Jhpwnt] wmwpptp phdwubtph ntuntduwuhpnipjuu dudwuwy, huswytu oph-
twl hunnpnuguwlwu Junuwwnputph, hwnnpnuwygwlwu funspunnuutinh
Juwd wnhwuwpwly dhodpwlnipuwhtt hwnnpnpulgnipjutu uwhdwudwt dwuht
nuwuwfununipjniuutinu bu:

2. GnpSuwluu hdnnipyniuutiph qupgqugdwu tyuwwunwyny Juplnp ntin
L qpuntigunid plpuwpuunbph (role-play) yhpwnnidp: “bipwfuwntppn ogunid
LU ntuwunnubiphu dnnbjuynpty Ynuypticn hwnnpnuwygwuwu hpwy hdwyubp,
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wmbtinuynpyby wy) dwynyph utipujugnigsh nbpnid b hwujuwuw] wmwpptin
wnbuwuyniuubin: Wk hu, Ynudhunwhu hpwy hdwlubtiph fuwunupynudp, dwu-
uwynpuwtiu Wwnypubph dholt wnjuw wmwpptipnipjniuuiph hhdwu Jpw
wnwowgws wuhwdwadwjunipyniuubiph ophuwyp, ntuwunnutpht unynpbtiguncd
E gunut] hwdwgnpswlguwihtu nuonidutipn b hwppl) dwlnipwiht pwunidub-
nn: ‘twupupwgh dudwuwly nhpwjuwntph jhpunnidp jupnn B hwnuytiu
ogunnwlup |huti mwphpwhu Wwynipwhtt mwppbpnipiniuutinh pujupdwa
qupqugdwu hwdwp: Opptwy’ ntpwjuwnh pupwgpnid ntuwunnubpp upnn
tu Unnbjuynpl] hpwyhdwly, npntn hwyjuwunmwuywu hwdwwnbpunnid tph-
wnwuwpn dwutwhhgp nhund E wjwg gnpépuytipnop’ oguuwugnpstny hwp-
quiuph altip, opptwl" «Shyht Wuwhhuy» Jud «Nwpnu Uwhwly, dhusntin
wugtiptit dhowywypnid unynpwjwu §huh yupquubiu wuti «Anahity Jud
«Sahak», wnwug unghwjwlwu hhtipwpfuhwh nidtin punqodwu:

3. Munduwluu gnpopupwugnd juwju mwpwonid niuh wwl ppwljui
nluyplph Jhpnionippjui (case studies) Utipnnp, npp qupgqugund L ybpni-
swlhwu dnwénnnipiniup, npnonidutip Juyugubnt hdnnipjniuutpp b dow-
Unipwjht hwdwwnbipunnud fuunhpubipp nhwnwpytine jupnnnipiniup (Spencer-
Oatey & Franklin, 2009, Eo 66):

4. Mdpuyht uwppuuyuuupp Lu wpnniuwybtin dtpnn , npp tyuunnid
E niuwiunnutiph hwdwgnpéwlguhu upnnnipjniuubiph qupgqugdwun: vd-
ptipnud hpwjwuwgynn puuwpynidutipp, twjuwgdwhu wjuwwmwupubtpp b
hwdwgnpoéwlguwht Junpdnipjniuutipp huwpwynpnipiniu G nwjhu nruw-
unnutipht thnfuwuwyytint hptug dwlnipuhu thnpdwnnipyniuutipny b un-
ynpknt dhdjwughg: vdpwjhu putwpynidubiph pupwgpnid ntuwunnubtpp Ju-
pnn Gt Jtpnusty Juppwihtt mwppbipnipniautipn. opptwy’ hwyujuu dyw-
Unypenid wnwptg dwpnuug htn qpnygnid unynpupwp yqwhywugnid |
wuwowmnuwlwu b hwpquwihg wmnu, hul] wugtipit dhowyjwypnid hwdwju gb-
pwlonnid E hwdbdwwnmwpup wdhwnwlwu b hwjwuwptgyws othdwu ndp:
Wuwhuh Jwpdnipiniuutipp niuwunnutipht unynpbgumd Gu pugwhwynty
wnwnhpwyhu mwpptipnipyniuutph (kguljuu (on. «dkdwnpgny», «elderly», «senior
citizen») b Juppwyhu (op. Juuquty wjwgh ubpumpyudp jud wuadhowlw-
unptit hwpg ww] wnwug yuwownnuwlwu adltiph) wpunwhwynnipyniuubpp,
hwdbdwmty npuwup wwppbp Wwlnyputiph ophuwlutpny b hwpdwpyby
sthdwt hwdwwwwnwufuwt Juunuubtiphu: Uw dbbwgunid E dhoupwnipuihu
hwnnpnuljgdwu wpnniuwybnniypyniup b tyuunnid dwutwghunwlwu dh-
owuwypnid pwuquwqqg phutipnid wpfuwnmwuph yuwmpwunywontpjwup:

5. “tfwupupwgp Jupnn B ubpwunt] twl wppuaquwpuiaughic gnponi-
ulnipyniy, huswhuhp bGu dywnipuwhu dhongunnidubinp, pwuqupuuubph
Jud dywlnipwhu Yhunpnuutinph wygtnipjniuubpp, tpljununipyuu b dyw-
Unipwht thnfuwuwldwu tptynutpp: YQuwhuh thnpdwnnipyniuutipp ntuw-
unnutiphu huwpwynpnipiniu Gu wwhu wudhowljwunpbu 2thybnt mwuppbp
wynyputiph Ypnnutiph htin b Yhpwntint hptug unynpwéd hwunnpnujgujuu
hunnipyniuutipp hpwuu dhowuwypnud (Jackson, 2014, Lo 75):

238



FULAG By pwuhw dhowqquiht hwdwjuwpwuh I Ne 2, 2025

Utipnnuluu wju puquuquunipniup ayuuwnnid L niuwunnutph hb-
wnwpnpppjuénipjwu pupdpugdwun b ghwnbyhputinph gnpstwuu jhpundwu
Junpnnnipiniuutiph qupgqugdwun: Wu hwdwntpunnid ybwmp L uwl by,
np dhodpwlnipwiht hwunnpnulgnipjutu ntunigdwu wpnyniuwytnnypyniup
Ubsuybiu wuydwuwynpuwéd L juupuuwghu dhowdwyph Jugquutpydwp:
Munigudwu hweonnnipiniup huwpwynp sk wquwntipugut] wnwug wjuwyhuh
ubipunwlwu b hwpguwhg Yppuuu dhowwjph, npuntin ntuwunnutipu hptiug
wwwhny U punmugus Ygqui' wuaulu hptug dwlynipuht yunjuubtinip-
ntuhg: ‘Ldwu dpuninpunh dbwynpnudp Jupbnp swfuwwyuwydwu £ ny dhwyu
wmbtivwuu qhwbyhputiph jnipugdw, wylk hwnnppujgujuu b dhodywlynt-
pwhu hdnnipniuutiph qupqugdwu hwudwnp (Byram, 1997, Lo 98):

ltunigsh hhduwwu ntipp udwu dhowjuwypnid pug, yunmwhbh b hwpgu-
1hg Upunnpun untinédtju k, npntin fupwjuniuynid tu puquuquu nbuwltin-
utipu nt dnptipp: Uw huwpuwynpnipiniu £ nw)hu ntuwunnutipht pugwhuwynb-
Int hptug utithwlwu dywynypp, hwdbdwnbint wju niphputiph dwynyputph
htin b qupqugutint wyu ghnwygnipniup, np Wwlnipwht mwppbpnipiniun
ns ph funspunnu £, wy] wpdtipuwynnp ntiunipu: Lunuytiu uplnp § jupwjunt-
ulip ntuwunnubtiphu Yhuyty hpkug wuduwuu thnpdwnnipjudp, wjwunnyp-
utipny, wuwundnipiniuutipnd b wnopyw gnpstjuytipyny, husp hwpunwgunid
E niuntduwljuu thnpdwnnipiniup pninph hwdwp: huswtiu upnd £ Stp-Uhuw-
unjuiu, dpwynyph ntunignidu wuhuwn £ wnwug kiqyh b dywynipwhu hup-
uwghnuygnipuu ubipn Juwh (Tep-Munacosa, 2000, Lo 131):

Munigdwu wyuyhuh Juquwytpynidp huwpwynpnipiniu § mwhu dbw-
ynpbnt ny dhwyt wwunbtdhwlywu, wjjlt unghwjuuu juwbtp ntuwunnutph
uholi, husp Yupnn L owpniuwyyly twl juwpwuhg nnipu’ ayywunbgng hpw-
Juunid puquuwidywnipuhu Yppwljut dhowjwynh juyugdwun:

Fupdpwgnyu nuuntduwluu hwunmwwnnipinituutiph hwdwnp dhowqquyhu
thnpdh thnfuwuwydwu spuwgptpp bu Jupnn Gu nunuw] Juplnp hwppuy
vhouowynipuwyht hwnnpnujguuu hdnnipyniuutiph qupgugdwu hwdwn:
Fnihtipp Jupnn Gu hwdwgnpowlgly wpnuwuwhdwuywu hwdwjuwpwuutnh,
Uhowiqquht Yppului juquduwltpuynipniuutph b mwpptp Spugpbph htnm®
hwdwwntin untinstiny ntuntduwwu hwppwlyutp, npnbn niuwunnutpp huw-
puynpnipintu Yniutitwu pthybnt mwppbin dywynypubtph utpuywugnighsubi-
nh htim b Yhpwnbnt hptug hwnnppuwlguuu hdnnipjniuutipn puqdwdyw-
Unipwjht hpwlwu dhowywjpnid:

Ungwig thnfuwtwdwt twfuwgstipp, ophuwyy” yhpumniwy hwdwgnpbwly-
gujhu 6pugptipp Jud dhohwdwjuwpwuwjwu wngwug nuupupwgubpn, pny|
LU mwhu ntuwunnubtphu abipgpuyybnt dhowqquyhu sthnidutiph ke wnwiug
wouwphwgpuwluwu nmtnuwywndh: Uw hwnluwtiu uplunp L dudwuwulyhg
prYwht wpfuwphnid, npnbn hwdwfuwphwjht Yppwlwu dhowjwypp nunpdaby
E wybtih hwuwubjh nt puwg (0’'Dowd, 2018, Lo 43): 2niquljgwd npuuwfun-
unipjniuutin nu utidhuwputipp, npuntin puuwjunuutint nt nruwunnutipp dhw-
dudwuwy atipyuyugunid Gu mwpptip tpyputp, huwpwynpnipiniu Gu ww) hu
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hwdbtidwwntint ghwbhputiph, dninbgnidutiph b dwynipuyhtu puunidutiph
wmwppbipnipyniuubipp:

Fnihtpp Jupnn Gu twb wlinhynpbu ubpgpuyyty Erasmus+, DAAD,
Fulbright U wy dhowqqujhu Yppuwlwu spugptpnid, npnup ny dhwyu fupw-
unid Gu ntuwunnutiph b nuuwjunuubph thnfuwawynudp, wyl tyuwuwnnid Gu
httmwgnunwluwu hwdwgnpbwygnipjwun: Gyu spugptint wowljgnid tu ntuw-
unnutipht unynptip, nuntduwuhpty b Yhudly hptug dowynyputpny’ duwyn-
ntny dhoupwnipuyhu ghnwlgnipjuu pupdp dwjupnuly: huswbu upnid L
Shwnnnpdp, wdwu thnpdwnnipiniuutipn fupwunid tu dhoupwnipuwihtu Ju-
nnnnipinituutiph funppuwihtt qupgqugnidp, pwuh np nuwunnubtipn pwjuynid
tu hpwlwu dWwnipwht nmwpptipnipniuutipht b unhwyyws Gu hwpdwnpyty
unp dhowjuwypht (Deardorff, 2009, Lo 35):

Lhmbwpuwp, dhowqgquyhu thnpdh thnfuwawljdwtu twfuwdtnunipyniuutinn
ns Uhwyu hwpunwgunid Gu niuntdtwuu gnpopupwgn, wylt ywwnpwuwnnid
tiu ntuwunnutipht wpfuwntint gnpuwjugyws b pugquud)wynipuyht wojuwp-
hnid” abwynpyny pwquwynnuwuh, d4nia ni hdnin dwutwgbnutn:

Gqpuljugnipintu

Wjuyhuny, dwdwuwluyhg Yppnipiniup sh jupnn wunmbuby dywuynipw-
1htu puquuquunipjuu tywuwnipniup dwutwughmwluwu b hwuwpuwljuljua
vhowyuwypnid wpnyniuwy bt gnpotnt hwdwp: <npuionid ubipuyugyws nh-
wnwpynudutpp gnyg Gu wmwhu, np «Uhoupwlnipwiht hwunnpnuygnipiniu»
wnwpyuwh wpniuwybn puuwyjwunnidp pupdpugnyu Yppnipjua hudw-
Junpgnmud ywhwuonmd E puquupunyp b hunmbpuwluhy dbtpnnutph hwudwn -
pnipinia: fwuwwunduwu gnpopupwgnid Juplnp B ns dhuyu mbuwjuiu gh-
wbi hputiph thnfuwugnidp, wylt ntuwunnutiph hdnnipniuutph qupgugnudp
gnpouwjuu Junpdnipniuutph, nbpwfuwuntph, judpwht putwpynidubph W
vhowqqujhu thnfuwuwdwu dhongny: Lwwnnil nipwnpnipniu nupdubtiny
1Equpwiwuu nt Wwynipuhtt mwppbipnpymuutpht, wn pynd’ nwuph-
pwht hwujugnnnipjwu wnwuduwhwwnynipyniuutipht, huwpwynp £ dliw-
Ynpt] hwpquihg b ubpupwuu niuntduwua dhowywyp, npntin ntuwunn -
ubtipp unynpnud Gu pdpnul, quwhwwnby b wppnmuwybn hwnnpnuygy by
wwppbp Wwynyputph Ypnnutph htwn' npnbgpting yuwmwufuwownne
pwg dnwonnnipiniu: Stuwluwu hhdptiph b dhowqqujhu thnpdh hwdwwntin
Yhpwnnidp htwpwynpnipinia K vmwhu dywtint wpnyniuwybin dbpnnupw-
unipiniu, npp hwdwnpnd | huswbu (Egupuwowlut, wjuybu B hngbpw-
twlwt nt unghw-dywnipuwhtu pwununphsutipp: Wu dnntignidp ayyuwunnid
E niuwunnutiph hwunnpnulguuu hdwnnipyniuutiph punjujudwup, apwug
wuwnpwuwnbny gnpwjugyws wyfuwphh dwpumwhpuwytputiphu:
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Mapuam ApamsaH

Ipenodasamenb epesanck020 20cy0apcmeeHHo20 yHugepcumema
umenu B. 4. Bprocosa, kanoudam ¢puiono2uueckux Hayk

on. adpec: mariam@leadavenue.com

NNPUMEHEHUE COBPEMEHHbIX METO/10B B IPEIIOJABAHUH
BY30BCKOU NUCHHUIUIUHDbI «MEXKKYJIbTYPHAS
KOMMYHUKALHUA»

CraTbsl IOCBAIIIEHAa METOOOIIOTUYECKMM OCHOBaM M MPaKTUYECKUM IOXO[aM K
NperojaBaHUI0 JUCLIUIUTUHBI MedickyabmypHas KOMMyHUKQyus B BbICIIeH 1IKosle. B
YCITOBUAX ITI00IM3aLMU U KYIIbTYPHOI'O MHOT006pa3Hs pa3BUTHE MEXKKYIIbTYPHOR
KOMITETEHLIMH CTY[AEHTOB CTAaHOBUTCS HEOOXOAWUMBIM YCIIOBHEM HX JIMYHOCTHOTO,
aKaeMU4eCcKoro U NpoeCCUOHAIBHOIO CTaHOB/IeHUsl. B paboTe NpencTaBiIeHbI
appeKTUBHBIE MO/ 00yYeHHs, OJYePKHYTa BaKHOCTb CO3[aHUS UHKITIO3UBHOMN
M YBaXWUTEIbHOH 00pa3oBaTelbHOM Cpefbl, a TakkKe pacCMOTpEHa poilb
Me3K/IyHapOIHBIX MTPOrpaMM 06MeHa B (hOPMHUPOBAHHUHN KYIIbTYPHOH OCBEIOMIIEHHOCTH
U KOMMYHHUKAaTHBHbIX HAaBbIKOB. [IpejloKeHHble CTpaTerud CHOCOOGCTBYIOT
MOATOTOBKE CTYAEHTOB K YCHEIIHOMY COTPYAHUYECTBY B MYJIbTHUKYJIbTYPHBIX
cpefiax, pasBUBasl TOJIEPAaHTHOCTD, afallTUBHOCTb W B3aUMOIIOHHUMaHHUE.

KroueBble croBa: MeXKy/IbTypHasi KOMMYHHKaLMs, BbICIIee 0Opa3oBaHHe,
MEXKKY/IbTYypHasd  KOMIIETEHLMd, MeTO[MKa IpernofjaBaHUs, KY/IbTypHOe
pasHooOpa3ue, MHK/IIO3MBHAs Cpefa, MeXIyHapoAHbli OOMeH, aJalTHBHOCTD,
TOJIEPAHTHOCTD.
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THE APPLICATION OF CONTEMPORARY TEACHING METHODS IN THE
UNIVERSITY COURSE “INTERCULTURAL COMMUNICATION”

This article addresses the methodological foundations and practical approaches
to teaching Intercultural Communication in higher education. In an era of
globalization and cultural diversity, developing students’ intercultural competence
is essential for their personal, academic, and professional growth. The paper
presents effective teaching models, emphasizes the creation of an inclusive and
respectful learning environment, and explores the role of international exchange
programs in enhancing cultural awareness and communication skills. The proposed
strategies aim to prepare students to collaborate successfully in multicultural
contexts, fostering tolerance, adaptability, and mutual understanding.

Key words: Intercultural communication, higher education, intercultural
competence, teaching methods, cultural diversity, inclusive learning, international
exchange, adaptability, tolerance.
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